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[Texte]
example, obviously the hon. member knows they go to 
Treasury Board, as he knows that CCI went to Treasury 
Board. All I am saying is that under this particular program, 
the government did receive a substantial amount of advice 
from people in the private sector and in many cases the private 
sector people on that board concurred with the government’s 
recommendation.

I am not going to get into each individual case because there 
have been cases where the board approved applications that 
the government did not recommend. But looking back, if I was 
sitting there as a private sector person, based on the informa
tion that they received it would be very easy to see why they 
would make that decision. And all I am saying is that I do not 
think it is fair to criticize as the hon. member has, one 
individual, in terms of my predecessor, on some of these 
specific applications.

The Vice-Chairman: Thank you, Mr. Blenkarn. Mr. 
Hopkins, please.

Mr. Hopkins: Mr. Minister, you will recall that under the 
eastern Ontario subsidiary agreement, there was $11 million 
set aside in that agreement for farm drainage and eventually 
another $1 million was added, making a total of $12 million. I 
think you will recall the subsidiary agreement very well, 
because that is the one we wrote prior to the 1979 election. It 
was so good that, after the Tories were elected, they 
announced the agreement and did not even invite a single 
Liberal from eastern Ontario to the signing procedure.
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An hon. Member: Shame!
An hon. Member: We learned from you fellows.

Mr. Hopkins: Mr. Minister, I note that $7.9 million in that 
agreement had been spent on farm grains in eastern Ontario. 
Then, the Government of Ontario added on their own recom
mendation, $4.1 million into 3 major drains in eastern Ontario; 
they not only robbed the bank but walked away with the bank 
book. Shortly thereafter, letters appeared in municipal offices 
across eastern Ontario, signed by the Minister of Agriculture 
for the Province of Ontario, asking the municipalities to apply 
heat on the federal government to put more funds in the farm 
drains in eastern Ontario, because they were to blame for not 
having any money. I would like to ask you, Mr. Minister, if 
Mr. Timbrell, the Minister of Agriculture for Ontario, came to 
you to discuss additional funding for farm drains, prior to 
sending that letter out to municipalities across eastern Ontario, 
blaming the federal government for not putting up additional 
funds.

The Vice-Chairman: Mr. Minister.

Mr. Lumley: Mr. Chairman, I just want to go back one step, 
with respect to the preamble of my colleague, Mr. Hopkins’ 
questions. Since 1968, if I am not mistaken, initially under 
ARDA and then under the eastern Ontario subsidiary, in 
eastern Ontario I think 11 or 12 were the only counties in 
Ontario to receive the federal one-third funding.

[Traduction]
grosses affaires comme la CCI, le Conseil du Trésor est 
consulté. J’essaye simplement de vous expliquer que pour ce 
qui est du Programme d’expansion des entreprises, le gouver
nement a consulté divers représentants du secteur privé et que 
dans la plupart des cas, ces représentants étaient d’accord avec 
la recommandation du gouvernement.

Certes, certaines demandes de fonds furent approuvées par 
l’Office contrairement aux recommandations du gouverne
ment. Mais rétrospectivement il est facile de justifier ces 
décisions en fonction des données dont ils disposaient. Je 
trouve donc que vous avez tort de vous en prendre à mon 
prédécesseur dans cette affaire.

Le vice-président: Merci, monsieur Blenkarn.

M. Hopkins: Vous vous souvenez sans doute, monsieur le 
ministre, que 11 millions plus 1 million supplémentaire soit un 
total de 12 millions avaient été prévus au titre de l’accord 
subsidiaire de l’Est de l’Ontario pour des travaux de drainage 
des terres agricoles. Vous vous souvenez certainement de cet 
accord subsidiaire qui fut mis au point avant l’élection de 
1979. Lorsque les conservateurs arrivèrent au pouvoir, l’accord 
fut rendu public et pas un seul député libéral de l’Est de 
l’Ontario ne fut invité pour la cérémonie de signature.

Une voix: Vous devriez avoir honte!
Une voix: Nous n’avons fait que suivre votre exemple.

M. Hopkins: 7,9 millions de dollars furent dépensés au titre 
de cette entente pour des travaux de drainage de terres 
agricoles de l’Est de l’Ontario. Le gouvernement de l’Ontario 
pour sa part ajoutai 4,1 millions de dollars pour le financement 
de trois importants chantiers de drainage dans l’Est de la 
province. Peu de temps après, des lettres portant la signature 
du ministre de l’Agriculture de l’Ontario firent leur apparition 
dans les bureaux municipaux de l’Est de la province invitant 
les municipalités à faire pression sur le gouvernement fédéral 
pour obtenir de nouveaux crédits pour les travaux de drainage 
de l’Est de l’Ontario. Pourriez-vous nous dire monsieur le 
ministre si M. Timbrell, ministre de l’Agriculture de l’Ontario 
a discuté avec vous de crédits suplémentaires nécessaires pour 
les travaux de drainage de terres agricoles avant d’expédier 
cette lettre aux municipalités de l’Est de la province, lettre 
dans laquelle le gouvernement fédéral est accusé de ne pas 
fournir assez d’argent à cette fin.

Le vice-président: Monsieur le ministre.

M. Lumley: Depuis 1968 si ma mémoire est bonne, 11 ou 12 
comtés seulement de l’Est de l’Ontario ont touché des crédits 
fédéraux d’un tiers au titre d’abord de la Loi sur l’aménage
ment et le développement agricole du Canada et par la suite au 
titre de la Loi connexe de l’Ontario.


